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And with the blast of thy nostrils the waters were gathered together, the floods stood upright as an heap, [and] the 
depths were congealed in the heart of the sea.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the 
people shall ascend up every man straight before him.
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And the channels of the sea appeared, the foundations of the world were discovered, at the rebuking of the LORD,
at the blast of the breath of his nostrils.
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Behold, I will send a blast upon him, and he shall hear a rumour, and shall return to his own land; and I will cause 
him to fall by the sword in his own land.
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By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.

18_JOB_04_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_09/18_JOB_04_09.jpg


Audio Play 18_JOB_04_09

By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.

18_JOB_04_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_09/18_JOB_04_09.mp3


18_JOB_04_09

By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.

18_JOB_04_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_09/18_JOB_04_09.mp4


PDF Photo 18_JOB_04_09

By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.

18_JOB_04_09 (5).html

http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_09/18_JOB_04_09.pdf


Verse Studies 18_JOB_04_09

By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.

18_JOB_04_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_09/right.html


Verse Studies 18_JOB_04_09

By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.

18_JOB_04_09 (7).html

http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_09/right.html


18_JOB_04:09 By the blast of God they perish, and by the breath of his nostrils are they consumed.18_JOB_04_09.html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015 (2).html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015 (3).html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015 (4).html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015 (5).html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015 (6).html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015 (7).html



19_PSA_18:15 Then the channels of waters were seen, and the foundations of the world were discovered at thy 
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of thy nostrils.

19_PSA_018_015.html



Photo JPG 23_ISA_25_04

For thou hast been a strength to the poor, a strength to the needy in his distress, a refuge from the storm, a shadow 
from the heat, when the blast of the terrible ones [is] as a storm [against] the wall.
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